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Codice Denominazione Denomination Denomination Bezeichnung
1 GACU700235 Cruscotto Panneau de contrôle Control Panel Stirnbrett X

2 GACU700172 Vasca Cuve Tank Wanne X

3 PACU700503 Fianco Côté Side Seite X

4 RTCU700448 Griglia cestello Grille support du panier Grate for basket Rost X

5 A770000150 Cestello friggitrice lt. 12 Panier lt. 12 Basket lt. 12 Fritierkorb lt. 12 X

6 A770000140 Cestello friggitrice lt. 7 Panier lt. 7 Basket lt. 7 Fritierkorb lt. 7 X

7 PACU700755 Coperchio vasca Couvercle curve Tank cover Beckenabdeckung X

8 GACU700115 Griglia camino Grille de la cheminée Chimney grate Schornsteinrost X

9 PACU700504 Caminetto superiore Cheminée supérieur Superior chimney Oberschornstein X

10 PACU700767 Asta supporto cestino Croc pour panier Hock for tanke Korbhaken X

11 RTCU700568 Perno per asta Cheville pour croc Pin for tanke Schraube Korbhaken X

12 PACU700803 Fond Fond Bottom Untere Ebene X

13 RTCU700324 Piedino Pied Foot Fuss X

14 RTCU700413 Manopalo rubinetto Poignée du robinet Tap handle Hahngriff X

15 RTCU700412 Asta rubinetto scarico Prolonge du robinet Tap extension Hahneverlängerung X

16 RTCU700611 Rubinetto scarico olio Robinet decharge de l'huile Oil pipe Ablasshehn X

17 RTCU700622 Tubo scarico olio Tuyau decharge de l'huile Oil pipe Ölablassrohr X

18 RTCU700623 Guarnizione tubo scarico olio O-Ring O-Ring O-Ring X

19 RTCU700465 Bruciatore Brûleur Burner Brenner X

20 RTCU700574 Valvola gas Valve gaz Valve unit Gasventil X

21 RTCP900066 Gomito 1/2 ´´ G Raccord 1/2 ´´ G Elbow 1/2 ´´ Kniestück 1/2 ´´ G X

22 RTCU700466 Rampa alimentazione Collecteur d'alimentation Feeding collector Speiserampe X

23 RTCU700610 Raccordo a T Raccord T T elbow Anschlusstück T X

24 RTCU700614 Tubo alimentazione dx Tube d'alimentation droite Feeding right pipe Rechter Brennerversorgungsrohr X

25 RTCU700615 Tubo alimentazione sx Tube d'alimentation gauche Feeding left pipe Linker Brennerversorgungsrohr X

26 RTCU900045 Iniettore Ø 0,95 K per GPL Injecteur Ø 0,95 K pour GPL Injector Ø 0,95 K for LPG Flüssiggaseinspritzer Ø 0,95 K X

26 RTCU900235 Iniettore Ø 1,45 K per metano Injecteur Ø1,45 K pour gaz naturel Natural gas injector Ø 1,45 K Methangaseinspritzer Ø 1,45 X

27 RTCU900013 Calotta per tubo Ø 10 Écrou pour tube Ø 10 Nut for pipe Ø 10 Mutter für Schlauch Ø 10 X

28 RTCU900012 Bicono per tubo Ø 10 Bicone pour tube Ø 10 Bicone for pipe Ø 10 Zweikegel für Schlauch Ø 10 X

29 RTCU900337 Supporto iniettore support injecteur Injector support Einspritzhalterung X

30 RTCU900005 Controdado Contre écrou Lock nut Gegenmutter X

31 RTCU900217 Bicono e raccordo Ø 6 Bicone et raccord Ø 6 Bicone and nut Ø 6 Zweikegel und Mutter Ø 6 X

32 RTCU900074 Termostato Limit Thermostat Limit Limit thermostat Thermostat Limit X

33 RTCU900216 Iniettore pilota Ø 0,30 per GPL Injecteur veilleuse Ø 0,30 pour GPL Pilot injector Ø 0,30 for LPG Piloteinspritzer Ø 0,30 X

33 RTCU900008 Iniettore pilota Ø 0,50 per metano Injecteur veilleuse Ø 0,51 gaz naturel Pilot injector Ø 0,51 natural gas Piloteinspritzer Ø 0,51 X
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34 RTCU700464 Pilota tre vie Veilleuse trois voies 3 ways pilot Pilotbrenner X

35 RTCU700296 Termocoppia cm. 40 Thermocouple cm. 40 Thermocouple cm. 40 Thermoelement cm. 40 X

36 RTCU900010 Candela accensione Bougie d'allumage Spark plug Zündkerze X

37 RTCU700616 Tubo alimentazione pilota Tube alimentation veilleuse Feeding pilot pipe Pilotbrennerrohr X

38 RTCU800099 Cavetto accensione Cable d'allumage Lighting cable Zündkabel X

39 RTCU700020 Accenditore piezo Allumage piezo Piezo lighting Piezoelektrischer Anzünder X

40 RTBF700061 Tappo copriforo Chapuchon thermostat Thermostat cap Termostatkappe X


